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Introduction

Czech is a West Slavic language, and the official language
of the Czech Republic. It is spoken worldwide by approxi-
mately twelve million people.

Itis believed that the first settlers in what is today’s Czech
Republic were the Boii, a Celtic tribe, and the Marcomanni, a
Teutonic tribe, in the fifth century AD. In the 9" century, Old
Church Slavonic, a South Slavic language comprehensible
to all Slavs at the time, was introduced by St. Cyril and St.
Methodius. Czech is a derivative of Old Church Slavonic, in
the same way that French or Italian is a derivative of Latin.
The first manuscripts written in the Czech literary language
appeared in the thirteenth century.

By the 13th century, a cultural / linguistic shift took place.
The Bohemian kings had been inviting German farmers,
miners, and craftsmen to come and lease Czech land, and
German began to be spoken, not only by the new settlers, but
also by the kings and the court, who welcomed the German
language and culture. For nearly three hundred years (1620
- 1918), German was the official language. The influence
of German on the Czech language is apparent today in both
Czech grammar and syntax.



Introduction

In the 19t century, Czech revivalists launched efforts
to preserve and actively encourage the use of the Czech
language. The Bohemian Museum was established in Prague;
plays were performed only in Czech; scholars, historians, and
writers worked together to bring the Czech language back to
the forefront of contemporary culture. After some short-lived
success, the revivalist movement was crushed, but although
German remained the official language, Czech grammar and
vocabulary had been preserved. Czech was subsequently
fully restored, along with Slovak, with the declaration of an
independent state of Czechoslovakia in 1918.

For a significant part of the 20th century, Czechoslovakia
was a part of the Eastern Bloc of nations, and as elsewhere,
Russian was taught in schools and used along with Czech.
In 1993 (“the Velvet Divorce”), Czechoslovakia was
dissolved into the two independent countries of Slovakia
and the Czech Republic.

Czech is very similar to the Slovak language. Indeed,
before the division of Czechoslovakia into two independent
nations, both languages were represented in the
Czechoslovakian media. At present, the most significant
source of borrowings into Czech is English.

The two largest dialect groups in Czech are Bohemian
(most widely spoken, and the dialect used in this course)
and Handk Moravian, spoken in the southeast. In addition
the Lachian Silesian and mixed Polish-Czech dialects are
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Introduction

spoken by a small number of people in the northeast. All
of the dialects are mutually intelligible. When conversing
with other Czech speakers, you may hear slight differences
between your speech and theirs, but this is only partially
due to dialectical differences. Many Czech words (nouns,
pronouns and adjectives) decline, meaning they change their
endings. Czech word order is extremely flexible, although
some rules do apply, meaning that the same idea can be
expressed in a variety of different ways. In this course, we
have chosen consistent word order to simplify your acqui-
sition of the spoken language.

The recorded portion of the reading materials for
Czech 1 will be found after the last lesson. You can do
them as is most convenient for you—individually, after
every other lesson or so, or all together, or after the full
thirty lessons. Feel free to repeat the reading lessons as
often as needed for practice with the Czech alphabet and
the sounds it represents.



Czech Alphabet

As English, Czech uses the Latin alphabet. You’ll notice,
however, that accents and other symbols, called “diacritical
marks,” are added to some letters. This is because the Czech
alphabet has to represent sound values not represented in the
Latin alphabet.

A complete listing of the Czech alphabet and diacriticals
follows. Wherever possible, American English pronunciation
equivalents are given, but these equivalents are approxima-
tions only. You should use the chart for reference only, as all
the information you need to do the readings is contained on
the audio.



Czech Alphabet

Czech Letter Guide to Pronunciation
A a uh as in fun
A a a as in father
B b b as in bat
C c ts as in bits
C ¢ ch as in chat
D d d as in dog
D d dy as the ‘du’ in the French adieu
E e e as in red
E é ai as in pair
B g ye as in yes, softens preceding
consonant
F f f as in far
G g g as in gap
H h h as in hot
Ch ch ch as in Scottish loch or German Bach
I 1 i as in fit (same as Czech y)
I i ee as in bee (same as Czech )
J ] y as in yes
K k k as in kit
L | lasin lip
M m m as in mat
mé | m-n-ye




Czech Alphabet

Czech Letter Guide to Pronunciation
N n n as in nut
N | ny as the ‘n’ in onion
O 0 0 as in hot
O o 00 as in door
P p p as in pin
R r r (rolled)
R f r-zh or r-sh as the ‘rg’ in bourgeois
S S S as in sun
S § sh as in ship
T t t as in top
T t ty as in Tuesday
U u u as in push
U i} 00 as in fool
u 00 as in fool (same as Czech 1)
\Y v v as in vat
Y y iasin bit
Y v ee as in bee
Z z Z as in zip
Z Z zh as in vision




Czech Alphabet

Letter Combination Pronunciation
au ou as in hour
ie ee-ye
ou 0 as in toe
kd gd as in tagged

Diacritical Marks

Symbol Name

Notes

carka

A vowel marked with

a ¢arka is pronounced
almost twice as long

as a vowel without this
diacritical. Appears only
over vowels.

hacek (hook)

Appears over conso-
nants and the vowel e.

krouzek (circle)

Appears over the vowel
u when it is not the first
letter in a word.
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mama

malo

madam

mala

moc
elegance
Evropa
inovace
instinkt

vila

vila

Musim.

My musime.
Myslim ...
Myslim, Ze ano.
manzel

bych

Chtel bych ...
Co?

Co by cht€l?

Lesson One
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Lesson Two

byste

tedy

tady

Je ...

Je tam.

To je v Americe.
Rozumim ...
anglicky.

Cesky
Nerozumim CesKky.
pul

puda

Chtél bych pivo.
dolaru

metr

kilometr

Petr

Pavel

Kolik?

Kolik mate dolaru?
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Lesson Three

auto

autobus

To je automat.
autor

autorita

louka

Jak?

Jak dlouho?
vezou

nesou

berou

pneumatika
neurolog

muzeum
ekonomie
geometrie

nejlépe

do Prahy

Kudy se nejlépe ...7
dostanu do Prahy?
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Lesson Four

moje rodina
Praha

jet do Prahy
karneval

Kde je doktor?
prace

Kde je silnice do Prahy?
hrad

radio

radiovy

Je tady?

rad

radost

Mamrad ...
Méam rad Prahu.
mluvite
Mluvite Cesky?
Ano, mluvim.
rychle

Mluvite moc rychle.
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Lesson Five

cerna

Ceska

Sedesat

Sedesat Sest

To je skoda!
¢okolada

¢aj

americky

sul

Sunka

Jsem ...

Jsem AmeriCan.
Iste ...

Jste Ceska?

Nejste Americanka.
ukazat

muZzete

MuZete mi to ukéazat.
zadné ceské penize
Kolik to stoji?
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Lesson Six

hodit

hodin

V kolik hodin?
chudy

Kudy?

Tudy.

obchody

uz

rikat

pred

prilis

To je prili§ drahé.
zavreny

UZ jsou zavreny.
Protoze ...
ProtoZe je uz pozde.
vychova
architektura
Cechy

Cech a Ceska
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Lesson Seven

deset

Devét nebo deset?
déti

Kolik méate déti?
dospély

nikdo

muj syn

Muj syn je uz dospély.
téch

drazsi

Kolik mate penéz?
patnact

tri

trinact

To je malo.
Vodickova

To je cejn.

ryba

rybarsky

Vite, kde je rybarsky prut?

14
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Lesson Eight

pét

pékny

pes

na obéd

Co byste chtcla na obed?
biftek

noviny

listek

jidelni

jideln{ listek
napoje

vinny listek
Prosim bez masa.
ven

me

Je to pro mé?
namesti

srdce

mekké srdce

mékkoucky
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Lesson Nine

jeden

Ja taky.

jeste

Je jeste jedenact.
biologie

utopie

budeme

Zitra budeme v Praze.
Co to je?

To je jidlo.

Kdo?

Kdo to je?

To je Jan.

Je Cech?

Kdy jede?

Jede v deset.
Kde jste?
nadraZzi
policejni

Kde je policejni stanice?
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Lesson Ten

muZz a zena

tes1

Velmi mé tési.
Cist

Ctyricet Sest

ker

Recko

ridit

resen{

Hrad
sttedoveky
obrovsky hlad
Stredovéky hrad obrovsky hlad.
Mam pratele ...
v Praze.

precist

prijela

Kdy jste prijela?
Prijeli jsme ...

Prijeli jsme vCera rano.
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Lesson Eleven

ctvrt

prst

Ctrnact

Nemame dost Casu.
odlozit

Nemame zadné ceské penize.
Ctyricet Ctyri

To nestaci.

drah¥y

To je moc pen€z.
Prominte, sle¢no ...
Reknéte ...

Reknéte mi, prosim ...
prazdno

To je horentni!

Proc?

To je pro me?

To je doméci.
zopakujte

Prosim Vas, zopakujte to.
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Lesson Twelve

muZete

Co tady muZete d€lat?
Co déla?

inzenyr

Kde pracuje?

V Americe.

Proc¢ pracuje?

koupit

ProtoZe musim néco koupit.
néco k pit{

dzus

mineralka

DZus nebo mineralka?
utopenec

veprové

Mate telefon, prosim?
zatelefonovat

jdete

Kam jdete?

Kam jedete?
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Lesson Thirteen

Jste z Prahy?

Ne, nejsem.

A Hana?

Hana je z Brna.
Kde je Honza?
Honza je doma.
Kafta

A co Kata?

galerii

Je v galerii.

Kata je tam?
Myslim, Ze je v praci.
Ale nevim.

dnes

Dnes budu doma.
Jste Anglicanka?
Ne, nejsem.

Jsem AmeriCanka.
A vy? Jste Cech?

Ano. Jsem Cech.
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Lesson Fourteen

Jak se mate?

vyborné

Vyborné. A vy?

dobre

Dobre, dékuji.

Dobry den.

Ahoj.

Na jak dlouho?

Na tyden.

zustat

Chteli bychom zastat déle.
Mate bratra?

Ano, mam bratra a sestru.
A my mame ...

tri syny.

nékdy

Nekoupil jsem nic ...
protoZe nemam penize.
Ztratil jsem ...

penczenku.
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Lesson Fifteen

dobry film

vyborny

vyborny profesor

fantasticky

fantasticky tenista

Vas manzel

Vase

VaSe manZzelka ma rada Prahu?
Jsme v Praze.

v Ceské republice

Jsme v Cesku uz par tydna.
Rozumite ¢esky moc dobre!
Jak dlouho budete v Brné?
Par dni?

Myslim, Ze budeme v Brné ...
par tydna.

Kolik dluzim?

tricet tri

tri sta tricet tri

Kolik je to dolara?
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Lesson Sixteen

v Praze, nebo v Brné

ve Washingtonu

Bydlime ve Washingtonu.

v Berline

Kde je Vaclavské nameésti?
karton dopisni

ted

Jedte ...

Jedte do Brna.

Décin

Cesky Krumlov

obecna

obecna Skola

Néarodni muzeum

Dvoréaka

Muzeum Antonina Dvoraka
Bedricha

Muzeum Bedricha Smetany
Muzeum hlavniho

mesta Prahy
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Lesson Seventeen

den

tyden

pond¢li

atery

streda

ctvrtek

patek

sobota

ned¢cle

Mam rad vikend.

Co délate?

v tydnu pracuji

o vikendu sportuji

V patek se bavim.

v sobotu a v ned¢li

v pondéli a v tery
ve stredu a ve Ctvrtek
ve Ctvrtek a v patek
Meésic ma Ctyti tydny.

TYden ma sedm dni.
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Lesson Eighteen

Mam jedno euro.
jednat jako hlupak
To je jeden dolar.
kilometr

dva kilometry

dveé eura

Ctyri listky

To neni moc daleko.
tfi suvenyry

Kolik stoji kava?
pét eur

bilé vino

To je chutné.
sedm padesat
sedm set

averova

liber

kreditni karta
vyjednavani

Sekova knizka
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Lesson Ninteen

Mluvite ¢esky dobre.
De¢kuji, ale ne moc dobre.
Trochu mluvim Cesky.
filozofie

jazykovéda

Kde budete zitra?

Proc budete v Brn¢?
délate

Co delate vecer v Brné?
Co byste chtela délat?
odpocCinout si

Cht€l bych spat.

Moje manZelka a ja ...
Moje manzelka a ja mame pratele v Brn¢.
hrajete

Sachovy

Kde je Sachovy turnaj?
Jed te do Prahy.
PravCicka brana

Pojdte dal, prosim!
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Lesson Twenty

vyvoz

tapka

waltz

watt

Prosim Vs, pane Wagner ...

kde bydlite?

Bydlite ve Voditkove ulici, pane Wagner?
Ne, bydlime v Americe.

Bydlim ve Washingtonu.

VaSe rodina je ted ve Washingtonu?
bratranec

sestrenice

Moje Svagrova ...

bydli ve Wisconsinu.

Jak dlouho byste chtéli zustat v Cesku?
Zustanu v Cesku par tydnu.

Muj kamarad ...

Muj kamarad bydli v Praze.
pohostinstvi

Mam rad Prahu.
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